
从对立到灵活运用：黎巴嫩汉语课堂中的反义词教学实践

在黎巴嫩圣约瑟夫大学孔子学院的汉语课堂上，杜老师站在黑板前，看着学生们翻阅课

本，准备进入今天的课堂主题——反义词的学习。反义词是语言学习中的重要组成部分，不

仅能够帮助学习者丰富表达，还能够增强他们对词汇之间逻辑关系的理解。然而，在以阿拉

伯语为母语的学生群体中，汉语反义词的学习往往面临着额外的挑战。

杜老师的学生大多为初级汉语学习者，虽然具备基本的口语交流能力，但在词汇运用上

仍显生涩，特别是在理解和运用反义词时，往往只能停留在机械记忆的层面，缺乏在不同语

境中的灵活应用。例如，当他们学习到“输”和“赢”这组反义词时，尽管能够单独记住每

个词的意思，但在造句时，他们的表达却往往显得单调和生硬，甚至会错误地互换使用这两

个词。如何让学生不仅记住反义词的概念，还能在真实交流中准确、自然地运用，成为了杜

老师本节课的核心教学目标。

为了避免学生机械背诵“输”与“赢”的含义，杜老师决定以情境导入的方式，让学生

在特定的语境中直观感受这两个词的含义。

她在屏幕上播放了一场体育比赛的视频片段——一支足球队在终场哨声吹响后欢呼雀

跃，而另一支队伍则低头沮丧。视频播放完后，她提出了几个问题：“哪一队赢了？他们的

表情是怎样的？”“另一队输了，他们会说什么？”

学生们纷纷用自己的方式回答，有人尝试用汉语简单描述：“他们赢了，很开心。”“他

们输了，很难过。”通过这样的观察与讨论，学生们不再是被动地接受“输”与“赢”的定

义，而是在具体的情境下建立了对两个词的直观理解。

接着，杜老师继续深入引导：“那么，如果你考试考得很好，你是输还是赢？”学生们

迅速反应：“赢！”杜老师再追问：“如果你比赛输了，但你觉得自己已经尽力了，你会一直

难过吗？”一些学生思考片刻后回答：“不会，可以再努力。”这一讨论不仅加深了他们对“输”

和“赢”在不同情境下的应用，还帮助他们意识到，这两个词不仅仅代表着单纯的对立关系，

有时候，“输”也可能带有成长和努力的意义，而“赢”也并不总是绝对的成功。

在基本理解的基础上，杜老师设计了一项角色扮演活动，让学生们扮演运动员、教练、

记者等不同角色，通过对话练习“输”和“赢”的使用。例如，一组学生扮演足球赛后的记

者采访：

 记者 A：“这次比赛你们赢了，你有什么想说的？”

 球员 B：“我很高兴，我们准备了很久！”

另一组学生则模拟了一场辩论赛的输赢结果：

 评委 C：“这次比赛，你们输了，你们觉得为什么？”

 选手 D：“虽然我们输了，但是我们学到了很多。”

通过这些情境化的练习，学生们不仅练习了词汇本身，还学会了如何用不同的表达方式

来调整语气，使对话更具真实感。例如，“赢”不仅可以与“开心”“高兴”搭配，也可以与

“自豪”“骄傲”连用，而“输”可以和“遗憾”“难过”关联，但也可以表达“成长”“收

获”的含义。这种多维度的练习，让学生逐渐摆脱了机械对立的思维方式，能够在不同的场

合下更灵活地运用反义词。

杜老师注意到，尽管学生们在口语练习中表现出了较高的积极性，但他们在书面表达时

仍然倾向于简单的二分法思维。例如，一些学生在写作练习中写道：“我输了，所以我不开

心。”杜老师希望他们能够用更丰富的表达方式展现语言的层次感。

为此，她引导学生进行词汇拓展练习，将“输”和“赢”与更多的词汇搭配起来。例如：

“赢”不仅可以与“比赛”搭配，还可以用于“争论”“投资”“挑战”等语境，而“输”除

了用于体育比赛，也可以形容“时间”“机会”“方向”等更抽象的概念。她要求学生用这些



新搭配造句，如：“我赢得了这次机会。”“如果不努力，你可能会输掉时间。”

这种方式让学生意识到，反义词的使用不仅仅限于特定的场景，而是可以在更广泛的语

境下灵活运用，从而提升他们的语言表达能力。

课堂结束时，杜老师让每位学生用“输”和“赢”写一句话，描述自己在学习汉语过程

中的感受。学生们的答案各不相同，有人写道：“我学汉语的时候，有时候会输，有时候会

赢。”也有人写道：“虽然我现在说得不太好，但我相信我最终会赢。”

这些答案让杜老师感到欣慰，因为学生们不仅掌握了这两个词的基本用法，还学会了用

更自然的方式表达自己的语言学习经历。这正是反义词教学的最终目标——不仅让学生掌握

词汇本身，更让他们在语言中建立更深层次的思维方式。

在未来的教学中，杜老师计划引入更多实际案例，让学生们在更广泛的语境中练习反义

词的使用，同时通过书面练习和口头表达的结合，进一步提升他们的语言应用能力。她相信，

只要不断激发学生对语言的兴趣，让他们在真实语境中体验词汇的意义，反义词教学就能超

越简单的“对立”，真正成为他们思维成长的一部分。

（案例来源于 2023 年 3 月 16 日对黎巴嫩圣约瑟夫大学孔子学院本土教师杜老师的 VOOV
会议采访）


